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Ο ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ ΤΑΧΥΔΡΟΜΟΣ
ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΗ ΚΑΙ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΗ.
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ϋ ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ ΤΑΧΥΔΡΟΜΟΣ ίκδ'.δεται δίς τής έβδομάδος, την Τρίτην χαι τό Σάβδατον. 
·■·’· II τιμή τής συνδρομής είναι 24 Δραχ. κατ’ έτος ΐΐροκληρωτεαι. — II τιμή των καταχωρή- 
σεων θέλει είσΟαι 3θ Λεπτά διά τον ζ^ίχον Μοιχειών. —Π συνδρομή γίνεται έν ΑΟήναις είς 
τήν Βαςσιλ. Τυπογραφίαν* έντος δε τής Ελλάδος εις τούς διευΟυντάς των ταγ.υδρομείων, καί έκτος 
εις τού. κυρίους-Ελλην. Προξένους.

Lc Coukeiek Ghec parrait lele mardi et samedi de cheque semaine. Le prix de I’abone- 
mcnt est de 24 drach. par an, payables d’avance. Prix des insertions, 3θ lepta par lignc 
de 5θ lettres.—On s’ubonne a Atheues a I’linprimcrie Royalc; chez les directeurs de Pos
ies dans I’intericur, et chez MM. les Consuls de Grcce a I’etranger.

Der gricchische Courier erscbeint Avoschenllich zweimal, am Bien stag und Samstag. “· 
Das jaehrliche Abonnement hetrsegt 24 Drachmen ·νοΓηη81)οζα1ι1ηη5. — Die In- 
seralions-Gcbuhr ist IO Lepta fur cine Zcile von 5o Letteru.---- Man abonnirt slch
fur Athcn in dor Staatsbuchdrukerei, fur die Provinzen bei den resp. Postbehoerden, 
fiir das Ausland bei den k. griccli. Consuln.
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ΤΡΙΤΗ ι4 Σεπτεμβρίου. MARDI 26 Septembre. SAMSTAG, 26 September.
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ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ,
ΑΘΗΝΑΙ, τη 13 Σεπτεμβρίου

ΐϊφημερίίε; νινες άπετάνθησαν, ενόνοματι ιερών ονομά
των πατριωτισμού καί .κοινής γνώμης, πρό; τούς συντά- 
κτας τού Ταχυδρόμου, παρακινοΰσαι αύτούς νά παραιτη- 
σωσιν έφημ,ερίδα τήν όποιαν καθυβρίζουν αυτοί μή δυνά- 
μενοι νά τήν άναιοίσωσιν.

Εύ'υνάμεθα, καί ευλογώτερον ίσως, νάτοίς άπευΟύνωμεν 
όμοιας προτροπάς , έπΛαλούμενοι αύτά των τά συμφέροντα 
ενώπιον τής κοινής γνώμης. Αλλά προκρίνομεν νά έςηγη- 
6ώμεν μακρδτερον, καί ν’ άναδεσωμιν εις αυτών των ιδίων 
εφημερίδων τήν αγαθήν πίστιν νά δικάσωσιν avaurai ή 
ημείς πλησιάζωμεν μάλλον πρός τον πατριωτικόν σκοπόν 
προς δν έκαστη (<ρ7)υαρ'ίς πρεπει νά τείνη. ■

Ποτέ (Νν επρεσ^ευσα^εν τό σ'πτωτον τής κυβερνήσεως, I 
γνωρίζοντες οσα τή τίθενται έμποδών καί κατά πόσων πα- 
Υαίει διηνεκως κωΛυμάτων , ιδίως εις τήν εξαιρετικήν αύ-\ 
τής θε'σιν έν Ελλάδι, καί πάσας δυσγερείας έπανεγείρει' 
κατ αυτής άλλοτε μέν ή κακεντρεχεια, άλλοτε ή άγνοια 
καί άλλοτε άκριτος ύπερ των καλών ζήλος. Από τοιαύτας 
περιστάσεις ή Κ,υβέρνησις χρεωστεΐ, δί ελλειψιν προηγου
μένων καί'τοΰ κύρους τό όποιον μ.όνη ή διάρκεια χορηγεί, 
συχνάλίΐς νά πειράται δοκψ.ών . Αλλά καί χωρίς νά Οεωθή- 
σωμ.εν ό'τι πάσα κυβέρνησις είναι άρ·/ή συνδέσμου καί συν- 
τηρη'σεως , έχει αγαθόν gv έαυτή, δύναταί τις, έρωτώμεν 
ν’ άρνηθή δτι ή τής Ελλάδος , διατελοΰσα ύπό Βασιλέα έ- 
χοντα έμφυτον τής δ'ικαιοσύνης τό αίσθημα καί κηδο'με- 
νον είλικρινώς καί άνενοότως υπέρ τής εθνικής εύτυχίας, 
έμπεπιστευμένη σχεδόν καθ’ όλοτέλειαν εις άνδρας τούς ό
ποιους πάντοτε πκρεδέγ^θη ή κοινή γνώμη δι’ αύτών εκεί
νων των οργάνων τά όποια ση'μερον ν.ηρύττωνται κατα 
τής Κυβερνήσεως , Κυβέρνησις βαδίζουσα τήν όδον επωφε
λών βελτιώσεων , δεν παρουσιάζει εις τό έθνος μεγίστας 
όοφελείας τάς οποίας ή κακή πίστις μόνη δύναται νά μήν 
όμολογήση;

Δεν είναι δικαιότερου συγχρόνως καί πατριωτικότερον, ε’κ- 
θέττοντες τά πράγματα ύπό τήν αληθή αύτών έποψιν, νά συν- 
δέωμεν δι' αμοιβαίας έμπιςοσύνης τούς κυβερνώντας πρός 
τούςκυβερνωμένους , νά δεικνύωμεν εις τούς πρός ήμάς αφο
ρώντας ξένους τήν Ελλάδα ποοοδεύουσαν καί εύημεοοΰσαν, νά 
έπανακαλωμεν εις τήν πατρίδα των τού; διά τόν φόβον 
τής άστασίας των κοινών πραγμάτων μεμακρυσμε'νους Ελ
ληνα; , παρά νά διαστρέφωμεν τά ε’κτιθέμενα ή νά παρε- 
δεχώμεθα ψευδείς εκθέσεις άπερισκεπτως, συκοφάντου ντε ς 
ούτω τήν Κυβέρνησιν πρός τό έθνος καί τό έθνος προ; τήν 
κυβερνησιν, νά δεικνύωμεν μακρόθεν τόν ορίζοντα τής πα
τρίδας μας κατεζοφωμε'νον υπό νέφη ανύπαρκτα, άποτρέ- 
ποντες τού νόστου τούς ςενιτευμένους Ελληνας, και νά πα- 
ριστώμεν ώ; έπισοαλες καί τό παρόν τής Ελλάδος καί τό 
μέλλον αυτής;

Δεν συλλογίζονται οί άκολουθουντες τόν δρόμον τούτον 
ότι αν πιστευθωμεν εκθέτου.εν ήυ.ας αυτού; είς τήν 
περιφρονησιν καί τήν λήθην καί των ε’νθερμοτέρων φί
λων ημών, διότι τό ελληνικόν έθνο; ασθενές έτι καί 
νεον ον, ζωτικήν όμως δύναμιν έ/ον έν έαυτω, καί ύ 
7>οσ'χ0μενον ν άναπτυγθη αναλογώ; των πρώτων βημάτων 
του , ελκει ε'φ’ έαυτοϋ τά βλέμματα τών λοιπών εθνών , 
καί τίθεται μετά τών άλλων επί τής πλάστιγκος ε’φ’ ής 
ζυγίζονται τών λαών τά συμφέροντα;

Ιίργον άρα του Ταχυδρόμου είναι νά δεικνύη τήν άλήθει- 
α·'> εις τούς ξένου; φίλους μ.ας ώς πρός τήν κατα'στασιν 
τής Ελλάδος, τήν άλη'θειαν εις τό έθνος, ώς πρός τάς φαν- 
ταστάς άσθενείας του με τάς όποιας ζητοΰσι νά τό έκ- 
πλη'ττωσς τήν αλήθειαν τέλος καί πρός αύτούς τούς κατα- 
φερομένους κατά τής κυβερνήσεως τών οποίων θέλομεν ν ά

iNTERIEUR.
ATHENES le 25 Septembre
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—Quelquesjournaux ont interpelle les Redacteurs 
du Courrier, aux noms sacrds du patriolisme et de 
Γopinion publicpte, afin de les engager a abandon- 
ner la voie qu’ils ont embrassee.

Sans chercher a refuter les exagerations des re
dacteurs de ces journaux, nous nous boriierons a 
developper quel doit etre selou nous, dans I’inte- 
rel du Pays^ le but patriotique auquel le journa- 
lisme doit tendre.

Nous n’avons pas professe I’infaillibilite du gou- 
vernement. Nous connaissons toutes les entraves 
qui viennent gener sa marche, tous les obstacles 
coatre les quels il a a latter, surtout dans sa posi
tion exceptionnelle en Grece, et toutes les difficul- ' 
tes qui lui sont suscitees tantot par la malveillance , 
tantot .par Vignorance et souvent par un zele. mal 
raisonne dans \es mterets publics.

Sous de pareilles circonstances le gouvernement 
doit souvent faute d’antecedens et de cette sanction 
des choses qui n’est donnee que par une longue 
duree, marcher d’epreuves en epreuves.
Mais abstraction faite de 1’idee que chaque gouverne- 
mentestleprincipederalliementet de conservation, 
qui pourrait nier que celui de la Grece, place sous 
les auspices d’un Roi dont nous reconnaissons tous 
1’intime sentiment de justice et la sollicitude cons- 
tante pour les interets publics, et confie presque 
en entier a des mains d’hommes, que 1’opinion pu- 
blique a toujours avoue par 1’organe de ces memes 
journaux qui se font aujourd’hui les destracteurs 
de I’autorite, n’offre de grands avantages qu’on ne 
peut dissimuler, sans etre taxe de mauvaise foi en- 
vers la nation dout on epouse les interets ?

N’est-ilpas bien plus juste, bien plus patrioti
que, nous le demandons , de retablir dans leur 
veritable jour les faits tels qu’ils emanent du pou- 
voir, de chercher afaire naitre la confiance entre les 
gouvernans et les administres, que de vouloir en- 
venimer les haines, fjjtusser les relations ou les ac
cepter sans trop de circonspeclion an risque de ca- 
lomnier le gouvernement aapres de la nation et 
la nation aupresdu gouvernement?

Pourquoi d’ailleurs ne pas representer aux etran- 
gers, qui ont les yeux attache's sur nous, la Grece 
sous son aspect de progres et de prosperite' crois- 
sante et contribuer par la a rappeller les grecs qui 
sont encore eloignesde leur [sol natal par la crainte 
de cette instabilite que Ton ne cesse d’attribuer a 
la chose publique,au lieu de montrer au loin notre 
horison obscursi par des tenebres imaginaires et 
representer, en un mot, notre present et lavenir 
compromis sans songer que, pris au mot, ils nous 
exposent a I’oubli et au dedain de ceux meme qui 
s’inleressent le plus viveraent a nous?

Detromper nos amis en Europe surl’etat de la 
Grece, detromper la nation sur ces raaux ima
ginaires qui pourraient la plonger dans le decou- 
ragement, detromper enfin ceux memes qui satta- 
chent a denigrer chaque acte du gouvernement et 
dont nous voulonsbien suspecter plutot les sources 
oil ils puisent leurs informations, que les principes 
etles intentions, tel est le but du Courrier et cer- 
tes ses redacteurs se hattent d’avoir, dans la voie

INLANDe
A.THEN, den 25. Septembere

— Einige Journale haben mit den heiligen Na- 
meh des Patriotismus und der ceffentlichen Mei- 
nung die Redakteure des Couriers aufgefordert, 
den Pfad zuverlassen, den sie belreten haben, und 
sich von der Redaktion zuriik zu zieheni

Wir koennten zwar, und vielleicht mit mehr 
Fug und Recht, ihre Vorwiirfe ihnen zuriikgeben ; 
wir werden tins jedoch nur darauf beschreenken, 
auseinander zu sezen, welches unserer Meinug 
nach das patriotische Ziel ist, das der Journalis- 
mus im Interesse des Landes zu erstreben sich 
vornehmen sollte.

Nie haben wir behauptet, dass die Regierung 
unfehlbar sei; wir kennen recht gut alle die Fes- 
seln, die ihr bei ihrem Gauge angelegt sind, und 
alle die Hindernisse, gegen welche sie an zukaempfen 
hat, zumal bei ihrer exceptionellen Stellung in 
Griechenland; wir kennen alle die Schwierigkei- 
ten, die ihr bereitet werden,' bald dutch bcesen 
Widen, bald dutch Unwissenheit, und gar oft auch 
dutch uniiberlegten Eifer fiir die ceffentlichen In- 
teressen.

Enter solchen Umstanden muss"die Regierung, 
die nicht nur des Vortheiles der Antecedentien, 
sondern auch jener festen Normen ermangelt, die 
nur die Fruchteines langenZeitraumssind, oft ver- 
suchsweise zu Werke gehen.

Aber auch abgesehen von dem Grundsaze, dass 
eine jede Regierung an und fiir sich etwas Gutes 
in sich traegt, insofefn sie das Prinzip der Einigung 
und der Erhaltung reprasentit; — wer koennte 
wohl leeugnen, dass die Regierung Griechenlands 
unter den Auspicien eines Koenigs, Dem das rein- 
ste Gefiihl fiir Gerechtigkeit angeboren ist, und 
Der mit gewissenhafter Sorgfalt fiir die Interessen 
seines Volkes wacht; eine Regierung, ^die fast in 
ihrer ganzen Ausdehnung Mannern anvertraut 
ist, fiir welche sich die oeffentliche Meinung stets 
ausgesprochen hat, und zwar dutch das Organ der- 
selben Journale, die heute gegen die Regierung 
Opposition machen ; eine Regierung, welche auf 
der Bahn gemeinmiziger Verbesserungen fortschrei- 
tet-—-dass eine solche Regierung nicht gerechte 
Anspriiche auf lobende Anerkennung hat? Das 
kann nur derjenige in Abrede stellen, der es nicht 
aufrichtig meint mit der Nation, deren Interessen 
er zu vertreten vorgibt.

Wtere es nicht weit gerechter und patriotischer 
gehandelt, die Thatsachen in ihrem wahren Lichte 
darzustellen, und zwischen Regierenden undRe- 
gierten nach besten Kraften wechselseitiges Ver- 
trauen zu griinden, statt Hass und Zwietracht aus- 
zusteen, statt wahre Nachrichten zu verfalschen, 
und unwahre mit straeflichem Leichtsinne zur Pu- 
blicitat zu bringen, und dies auf die Gefahr hin, 
die Regierung helm Volke und das Volt eider 
Regierung zu verlaumclen i

Ware es nicht weit gerechter und patriotischei 
gedacht, den Fremden, deren Blike auf tins gerich- 
tet sind, Griechenland in seiner wahren Gestalt, 
das heisst, auf dem Wege des Fortschnttes und der 
zunehmenden Wohlfahrt zu zeigen, und so dazu



νο[Λΐζω^εν ψευδείς τάς πηγάς ό'θεν άτλουν τάς πληροφο
ρίας των ,· θχι.Του; σκοπούς των. ΚολαζευόμεΟα αρα 
οτι εις την κοινήν οδόν του δημοσίου συμφέροντος εϋρομεν 
τήν άσφαλεστεραν και εύθυτέραν δίοδον προς τό τέρμα.

— Κατά τήν a6 του παρελθόντος Αύγουστου τρικυ
μία τοσοΰτον σφοδρά συνέβη περί τον Δήμον Κυλληνίας 
τής επαρχίας Ηλείας ώστε ποτέ τοιαυτην δεν ενθυμούνται 
οι γεροντότεροι τής επαρχίας αύτής κάτοικοι. 17ΐς τήν όρ- 
μ-ην των τά υδατα κατηφάνισαν ολόκληρον σχεδόν τον Δή- 
μ.ον Μυρτουνδίας και έν μέρει τον τής Καλοτυχίας, ίί χά- 
λαζα ήτις έπιπτε ήτον τρομερά, οΐ μικρότεροι αύτης κόκ
κοι ήσαν όγζωδέστεροι από του πυροβόλου οπλου τήν σφαί
ραν καί οί μεγαλη'τεροι ίσοι μέ τά ώά τής χηνός· μεταξύ 
δέ αύτών παρετηρήθησαν πολλοί διαπερασμένοι έκ του ε
νός προς τδ άλλο μέρος, ώστε όλοκληρος δάκτυλος αν
θρώπου ήδύνατο έκ τής τρύπας αύτών νά διαβή

Η τρικυμίαώ'ύτη έπροξενησε σημαντικάς ζημίας, παντα- 
χοΰ δένδρα πολλά έξερριζώθησαν, οί"καρποί καί τής γης 
τά προϊόντα ολα έβλάφθησαν ούσιωδώς, διάφορα ζώα έφο- 
νευθησαν καί έπλήγώθήσαν, καί·,εις βοΰς έπεσε θανατωθείς 
άπό τάς προσβολάς των κόκκων τής χαλάζης.

— Αναγινώσκομεν εις τήν εφημερίδα τής Σμύρνης τά 
ακόλουθα·

Πιστεύσαντες -εις ένα των έν Σύρω ανταποκριτών μας, 
συνήθως καλώς πληροφορημένον, είπομεν εις τό φυλλον μ.ας 
τής ΐ5 Ιουλίου ότι είς τήν Σύραν επιτροπή τις διορισθεΐσα 
παρά τής τοπικής αρχής έςετελέι μέ -ολλήν αύοτηοότητα 
τάς διαταγάς .τής Κυβερνήσεως τάς άφορώσας τον φόρον 
των 5 τοϊς εκατόν έπι των επιτηδευμάτων καί ό'τι πολλά 
παράπονα είχον διευθυνθή είς τήν Γραμματείαν των Εσω
τερικών εναντίαν τής στάσεως ταύτης τών πραγμάτων ήτις 
ειγ.εν ήδη γείνη αίτια χρεωκοπιών, άνακκοπών είς τάς πλή
ρωμά; καί γ(εν ικοΰ μαρασμού είς τό έμπόριον κτλ. Επειδή 
νεώτε,ραι πληροφορίαι, άντληθεΐσαι είς πηγήν επίσημον, μάς 
απέδειξαν τό άνυπόστατον τών είρημένων ειδήσεων, σπεύ- 
δομεν, προς τό συμφέρον τής άληθείας, ν’άναγνωρίσωμεν 
τήν απάτην είς τήν οποίαν μάς ερριψεν ό ανταποκριτής μας.

Η προς όφελος τή$ Κυρίας Ρόζας Τοσίνης δοθεΐσα, τήν· 
παρελθόΰσάν Κυριακήν,' έϊς, τό ίταλικόν θέατοον, μελο
δραματική παράστασις .έφείλκύσε πληθυν άκρο ατών τοσαύ- 
την ώστε τό θεάτρον δεν ήτον δυνατόν μ.εγαλήτερον αρι
θμόν νά περιέξτι. ΪΙ Κ-υρία Τόσίνη έψαλεν,πρός τοΐς άλλοις, 
ύπό τό πρόσωπον άνδρός, έν ά'σμα του μουσικογρα'φου Βελ- 
λίνή καί εν έτερον έκ του Τανκρέδου του περιδόξου Ροσί- 
νη· τό τελευταϊον τοΰτο έκίνησεν είς τον ύπέρτατον βαθμόν 
τον ένθοϋσίασμόν'· του κοινού τό ό'ποϊον έζήτησε μετά κοαυ- 
γών εύφημιών τήν έπανάληψιν του. Εις τήν παράστασιν αυ
τήν ί'δομεν τώ ό'ντι ότι η Κυρία Τοσίνη είναι κυρίως προω- 
ρισμένη διά τά ανδρικά πρόσωπα ε ίς τά όποια μάλλον εξέχει.

Ο αξιέπαινος καί φιλόκαλος εθελοντής Κ. Σανσώνης 
όυνώδευσεν έπιτυχώς εις τό έξοχον τοΰτο άσμα τήν δια- 
κριθεϊσαν τραγιρδίστριαν. Οδέ Κ. Τοσίνης, όστις άπό ημέ·' 
ραν είς ήριέραν δεικνύει έτι μάλλον είς τό κοινόν τό μουσι
κόν καί παραστατικόν προτέρημά του, έχειροκροτήθη άπ’ 

μεχ,ρΐ'ϊελθυ» .τ°υ θέατρου παρά τών ακροατών μέ 
αληθή τής καρδίας. αύτών συγκίνησιν. ό Κ. Τοσίνης δύνα- 
ται είς τά καλήτερα τής Εύρώπης θέατρα νά φανή εντελής 
είς τδ πρόσωπον τό όποιον υποκρίνεται.

Αν εις τήν παρά-ς-ασιν ταυτην παρευρίσκετο ό σοφός του 
Θεατού συντάκτης ήθελεν ίδει ότι τής Ελλάδος τό’κοινόν 
κρίνει άλλως παρ’ ώς αυτός του θεάτρου καί τής μελοδρα
ματικής μουσικής τάς παραςάσεις· ήθελεν εννοήσει οτι ’είς 
μόνην τήν. φαντασίαν του ένυπήρχεν ή έκ τών θεάτρων καί’ 
των μελοδραμάτων προκύπτουσα δήθεν διαφθορά καί άνα-' 
γνωρίζων. τήν εκ τούτων προερχομένην άκίνδυνον τέρψιν 
καί ωφέλειαν ήθελεν έλθει είς μετάνοιαν. '

Εν τόσουΖτω. ,τδ ένεστώς θέατρον δέν Jvai πλέον δυνα
τόν έπί πολύ νά διαρζέση είς τήν παρούσαν στάσιν του, 11 
καταγραφή τών συμμέτοχων, κατά τό πρόγραμμα του Διευ- 
θυντου Κ· Μέλη, ήρχισε νά γίνεται δθεν άπαντες οί φιλόμου- 
σοι καί φιλόκαλοι κάτοικοι τών ’Αθηνών ξένοι τε καί Έλλη
νες θέλουν νομίσει βεβαίως άναγκαΐον νά έπισπευσωσι τήν 
συνδρομήν των πριν, ή παρέλθη ή πρόσφορος αυτή ώρα τού 
έτους καθ’ ήν καί ή έπιδιόρθωσις του .θεάτρου δύναται νά 
γίν/ι καί νέα συνοδία μουσικών νά έλθη πρό του μεγάλου 
Ψ6Ζους. ( ■
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. ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ. ’

’Ιδιαιτέρα άΙΛηΛογραφία.

' ' ΤΟΥΡΚΙΑ.
ίΐίν ΚΩΝ^ΤΛΝΤΙΙΝΟΥΠόΛΕΩΣ τήν ΑύγούάτιΟ.

Τήςπανολονς αί πρόο.Ι'ιι άρο ίέκα ήμερων είναι τρομεραί· ή φθορο-

cotnmune de 1’interet public, su trouver le sentier 
qui noas mene leplus droit au but.

— Le Prefer d’Elide inforine le Ministerc de 
I’lnterieur qu’un orage des plus violens, dont on 
ne se souvient pas d’avoir eu d exeniple dans cet- 
te province, a eclate le 7 de ce mois dans la com
mune de CyHeine. Dans son impetuosite la tempe- 
te ravagea aussi presque toute 1’etendue de la com
mune de Myrtundie et une parlie de celle de Ka- 
lolycbie. La grele qui tornba fut cpouvantable. 
les plus petites globules egalaient en grosseur une 
balle de fusil et les plus grosses n'etaient pas 
moindres qu’un oeuf d’oie. On en a remarque plu- 
sieurs qui etaient percees de part en part d’une ou- 
verture de la grosseur d un doigt d’hommc.

Get orage a cause de grands degats, il a deraci- 
ne des arbres, delimit les fruits et gale presque 
tous les aulres produits; divers animaux en furent 
tues ou blesses et a ce que le demarque de Cyl- 
lene rapporte un boeuf meme avait succombe a la 
violence de la grele.

—Nous lisons dans le journal de Smyrne du 9 Se- 
ptembre la declaration suivante.

Sur la foi dun de nos correspondans de Syra, 
assez bien informe ordinairement, nous avons dit 
dans notre numero du i5 juillet dernier que le 
conseil interne siegeant a Athenes venait d’etre 
dissous par une ordonnance Royale et qu a Syra , 
une commission, nominee par 1’autorite locale exe- 
cutait avec rigueur lesordres du gouvemement re- 
lativemeut a la perception de la taxe de 5 pour 
cent sur les professions , enfin que de nombreuses 
reclamations avaient ete adressees au Ministere 
contre un etat de choses qui avait deja provoque 
des faillitcs, des suspensions de paiement, un ma
laise general clans le commerce etc. Des rensei- 
gnemens ulterieures, puises a une source anthenti- 
que, nous ayant demontre 1’inexactitude de ces as
sertions , nous nous empressons , dans 1’interet de 
la verite de reconnaitre f’erreur que nous a fail I 
coinmetre noire correspondant.

Correspon dance particuliere·
Constantinople 16 aout.
Les progres de la peste depuis quelque jours sont Ires alarmans 

le fleau se repand partout mais c’est a Pera surtout eta Galata ou 
1’on remarque que ses oltaques soot plus multiphees et plus funesles- 
Les Employes de la Porte cununencent aussi a ccs £tre dicjnies·

Le Beilictzi parlira d'ici dans une semaine au plus laid pour 
Londres. Dans les provinces de 1’Emphe les autoiiles locales, et 
le Capitan Pacha dans sa tournee s’efforcent de rassurer les rayas 
en les persu adant que leurs c-nfans ne leur serout plus enleves 
pour le service de 1’arsenal, etc

On assure que dans peu de jours 1’in.ternonce d'Autriclie rece- 
vra de Sa hautesse la grande decoration du N i c h a n ornee de 
brillans.

Mr. de Boutenief a obtenu un conge de six mois mais dit-on 
sous la condition expresse et sous 1’obligation prealable de re- 
tourner a son poste inimedialement apres 1’expiration de ce delai 
il partira dit-on dans quinze jours ou ce qui est plus probable 
aussitot apres 1’arrivee de Mr. le Baron de Ruchman qui doit le 
reinplacer ici provisoirement.

. Apres le retour de I’ambassadeur de France et de Mr. 1’Envoye 
de Prussc le corps diplomatique se trotive a son grand complet. 
Lord Ponsonby a deja present^ a S. H. ses nouvelles lettres de 
creance.

Le ministre des Pielations exterieures de la Porte n’est pas al
ien du ici avant la mi octobre.

Salonique, 7 Septembre,
L’exportation des cereales etait jusqu’a present defendue, selde- 

ment, et cela dans des cas tres rates, 1’autorisation en etait accor- 
dee mais avec taut de circoiiscription que les paysans ne pouvaient 

jamais vendre aux negocians dlrectement leurs produits mais a 
1’autorite locale qui fesait ce commerce pour son propre compte 
et devenant ainsi la maitresse d’en fixer les prix les augmentait 
oules diniinuait a sa volonte et suivantles circonscance.s.

Le contraire a lieu maintenant a la suite d’nn ordre visiriel qui 
a defendu aux autorites de se livrer a ce genre de commerce et 
a laissii aux habitans le fibre usage des produits de leurs terres. 
La Porte s’est reservee cependaut le droit d’acbeter de la proviuce 
de Salonique 1C00 kilos de ftoment et les faire transporter a Cons
tantinople pour le service des troupes.

Cette mesure de permettre la fibre exportation des produits et 
ί 1’abolition du systeme qui avait ete jusques^a present suivi, rauime- 
ra la elasse des cultivateurs qui etait privee jusqu’ici de ce qu’el- 
le avait droit d’obtenir par la sueur de son front et sera d’un autre 
cote d’un grand avantage au commerce.

L’Exportation du ble est soumise a un droit de douane de 6 
piastres par kilo de Salonique, celle du frometrt a un droit de 4 er 

bei zutragen, diejenigen Griechen zur Riikkehr in 
jhr Valeria nd zu vermoegen, welche nur dutch 
die Furcht vor der angeblichen Unsicherheit des 
Staaies von ihrem Vatcrlande entferni gehalteil 
werden, — anstalt unsern Horizont als durcb ver- 
derbenschwangere Gewitterwolken verfinsVevt zu 
schildern, die nur in der Einbildung exisltren, an. 
stall unsere Gegenwart und unsere Zukunft a]s 
compromittirt darzustellen, ohne zu bedenken, 
dass man tins aufdiese Weise tier Glcicb&dtigkeit 
und der Verachtung aucli unserer wtermslen 
f’reunde preis gibt?

Unsere Freunde aus.serbalb Griechenland uber 
den Zustand des Landes aufzuklecren, die Nation 
uber die eingebildeten Uebelzu emtauschen, dutch 
welche sie entmulhigl werden koennte, endlich 
denjenigen selbst milder siegreicben Waffe der 
Walirheit entgegen zu ircten, welche sich ein Ge- 
schaft daraus machen, jeden Act der Regierung 
anztifeinden, unci von denen wir voraussezen wol. 
leu, dass vielmehr die Quellen, woratis sie schce- 
pfen, unlauter sind, als ihre Grundsaeze und Ab- 
sichten—das ist der Zwek des Couriers, dessert 
Redakteure sich mil der Hoffnung schmeicheln, 
class sie bei dem a’llgemeinen Streben nach dem 
oeffentlichen Wohl den Pfad einoeschlagen haben, 
der am geradesten und sicbersien zum Ziele fiihrt.

— Am 7. d. wulhete in dem Gemeindebezirke 
Kyllene in der Epat chie Elis ein so heftiger Sturm, 
dass die altesten Lente eines aehnlichen sich nieht 
erinnern. Die Gewalt des Wassers zerstoerte fast 
den ganzen Gemeindebezirk von Myrtundia und 
einen Theil von Kalotycliia. D-τ Sturm war von 
einem Hagel begleitet, der in Stiiken von derGrces- 
ie einer Flintenkugel bis zu der eincs Ganseeies 
niederfiel. Einige Stiike davon waren foermlicli 
durchloechei t, so dass man ohne Schwierigkeit 
mit dem Finger durchfahren konnte.

Det Orkan verursachle bedeutenden Schaden. 
Viele Baeume wurden entwarzelt; die Feld-und 
Baumfriichte wurden zerstoert und mehrere Thie
ve kamen urn, oder warden beschsedigt. Ein Och- 
se wurde von der Gewalt des Hagels zu Boden ge- 
sclxlagen.

— Wir lesen im Journal von Smyrna Vom 
Septbr. folgende Erklaerung..

vAuf den Grund einer Miltheilung eines unse
rer Correspondenten in Syra, der in der Regcl gut 
tlnlerrichlet ist, haben wir in unserer Nummer 
vom i5. Jedi die Nachricht gegeben, dass eine von. 
der Lokalbehoerde in Syra ernannte Commission 
mit drukender Strenge die Ordres des Gouverne- 
mentsin Bezug auf die Erhebung der Patentsleu- 
er in AusRihrung sezt, und dass zahllose Recla- 
mationen bei dem Minislerium des Innern ge- 
gen einen Zustand. dev Binge eingereicht wor- 
den waren, welcher bereits Fallimente, Zahlungs- 
Suspensionen und eine allgemeine Slokung des 
Handels erzeugt habe.

■ Nachdem jedoch neuere Naclirichten aus au· 
thentischer Quelle fiber die Unrichtigkeit dieser 
xAngaben kernen Zwetfel lassen, so stehen wir niclit 
an, im. Interesee der Walirheit den Irrlhum. einzu· 
gestehen, in den uus unser Correspondent versezt 
hat.»

Ain veiflossenen Sonntage wurde in dent 
italienischen Theater zum Vortheile der Madame 
Tossini das Melodram «der Barbier von Sevilte 
gegeben. Das Auditorium war so zahlreich, als 
es der Raum des 1 heaters nur fassen konnte. 
Mad. Tossini sang unter andern aucheine msennli' 
die Parthie aus einer Bellini’schen Oper, und mit 
Herrn Satisini ein Duett aus Tancred. Das lezte 
Gesangstuk versezte das Publikum wahrhaft b 
Enlhusiasmus, so dass unter stiirmischem Beifall- 
rufen die Wiedernolung dtesec Gesangparthm ver 
langi wurde. Audi Rerr Tossini wusste an diesem 
Abenne sowohl clurch seineu kunstgerediter Vor- 
trag als durcli sein gldkliches Spiel und eine 
hoec ist geltmgene Mimik den lauten Beifall des 
Publikums zu gewinnen.

WK'vilnscta,, dass diese Unterilaltun„ tIie <loB 
Publikum erne ebeu so unschuldige ZerslreuuK 
gewahrt, als sie de» Gvscbmak des Voltes fur be» 
sere Musik wekt und bildet, in diesem Winter 
nieht unterbrochen werde. Herr Melis hat um 
diese Kunstgeniisse dem Publikum zu sichera die- 
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FRANCE. 

Marseille a septembre.
Le Cholera continue a exercer ses ravages autant dans 1’inte- 

r;eur de la ville que dans les alentours bien que phis de5o mille 
ilmes aient deja quitte la ville. Le mallieureux people est decline 
cruellement phis de So en menrent par jour, 1’aspect de la ville 
est bien triste et les affaires s’en trouvent paralysees, nous espe- 
rons que le changement de 1’atmosphere qui a commence mainte- 
nant a devenir sensible aura des resultats satisfesans et ne tardera 
pas a nous debarasser de ce βέααχ.
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PriucitkorrespondenZi
— Consiantinopely 16. August.
Seit einigen Tagen sind die Fortscbritte der Pest sehr beUfl.' . 

rubigend. Dieses vcrlieerende Uebel verbreitet sich uberall, be* 
sonders in Pera und Calata, wo die zahlreichsten und heftigsten 
Fic'le wahrgenommen warden. Die Beamten der Pforte fingen 
gleichfalls an, davon decimirt zu werden.

Beilictzi wird spsetestens in ciner Woche von bier nacli London 
abgeben.

In den Provinzen suciicn dis Lokalbehcerden und der Kapudan 
Pascba auf seiner Riikreise die Rajahs zu beruhigen, indera sie 
ihnen die Vcrsicherung geben,dass ihre Kinder ilinen zum Dienst 
im Arsenal nicht mehr solleu genonimen werden etc.

Man versichert, dass in wenigen Tagen der testerreichiscbe inter-· 
uuncius von S· H· die grosse Dekoration des Nichani init Bril- 
lanten gescbmukt erhalten wcrde.

Herr von Boutenief bat einen Urlaub von seeks Monnten er
halten, man sagt jedocli unter der ausdriiklicben Bedingung und; 
der vorgamgigen Verpilichtung, unverziiglich nach Ablauf dieser 
Zeil an seiuen Posten zurukzukehren. Er wird, sagtinan, in 14 
Tagen, oder was wahrscheinlicher ist, sogleich nach der Ankunft 
des Herrn Baron von R uckmann abreisen, welclier ihn bier einst- 
weilen ersczen muss.

Nach der Riikkebr des Botschafters yon Frankreich und de» 
Gesandten von Preussen lindet sick das diplomalische Corps voll- 
strendig beisammen. Lord Ponsonby hat bereits S· H. seine neuen 
Kreditive uberreicht.

Der Minister der Pforte fur die auswtertigen Angelegenheiten 
wird bier vor Mitte October nicht erwartet.

— Thessalonick, ·;. geptbr.
Die Ausfubr des Getreides war bis jezt untersagt. Nurinscbr 

seltenen Ftellen ward die Ermsechtigung dazu gegeben, und danft 
mit so viel Besckrtenkungen, dass die Bauern ibre Produkte 
nietnals direkt an die Negocianten verkaufen konnten, sondern 
an die Lokalbehcerde, welche diesen Handel fiir ihre eigne Rech- 
nung trieb, und auf diese Weise den Preis bestimmen, ibn nach 
Umstsenden erheehen oder hcrabsezen knnnte, wie es ihr he- 
liebte.

Gegenwsertig findet in Folge cines Vesirbefehls das Gegentheil 
statt, welcker den Behoerden untersagt, sich dieser Art Handel 
hinzugeben, und befiehlt, den Einwohnern den freien Gebrauch 
der Produkte ihrer Ltendereien zu iiberlassen. Die Pforte hat 
sich jedoch das Recbt vorbehalten, jadirlich IGoo Kilo Getreide 
und Goo Kilo Gerste aus der Provinz Thessalonick zu kaufen, und 
nach Constantinopel zum Unterhalt der Truppen verbriugen zu 
lassen.

Diese Massregel, die freie Ausfubr der Produkte zu gestatten, 
und die Abscbaffung des bis jezt befolgten Systems werden die 
Klasse der Landbebauer, welche bis jezt das nicht genoss, was 
sie mit dem Schweisse ibres Angesichts erworben ba’te, ermuthi- 
gen, und andrerseits von grossem Vortbeil fiir den Handel sein.

Die Getreideausfuhr ist einem Zoll von 6 Piastern fiir den Kilo 
von Thessalonich, die der Gerste einem Zoll von vier und die de» 
Mais und Kalambog einem Zoll von 6 Piastern uuterworfen.

Der Verkauf des Getreides hat bereits begonnen, und die Preise 
desselben sind gestiegen. go wird der Weizen von bester Qua- 
litact zu 50 bis 53 Piaster fiir den Kilo von Thesealonich, welclier 
vier constantinopolitanische Kilos fasst, verkauft. Der Weizen 
von geringerer Giite gilt ΊΟ bis 48 Piaster, mit Inbegriff der Ko- 
sten bis zum Orte der Einscbiffung der Waaren.

Der.tiirkisclie Weizen gilt 28 bis 3o Piaster und die Gerste aS. 
In Volo gilt der Weizen 92 bis g5 Piaster perKarakilo/wel- 

cher Gj constantinopolitaniseben Kilo’s gleichkommt, mit Inbe
griff aller Kosten bis zur Einscbiffung. Jeder Karakilo Gerste 
gilt So bis 52 Piaster. Das Oel des lezten Jahres gilt verbseltniss- 
maessig 3j Piaster die Oka mit Inbegriff der Kosten bis zur Eiu- 
schiffung.

Die Seide in den um Volo gelegenen Doerfern, deren Ertrpg 
in diesem Jalire bis auf 12tausend Oka steigt, wird sehr wahr- 
sclieii.licli uin den Preis von too Piastern die Oka verkauft wer
den .

Dagegen wird die geide und die Baumwolle von Macedonien 
nicht mehr gesucht, well ihr Ruf in Europa gtenzlich gesunken 
ist, und weil alle Handelsleute von Thessalonich und besondere 
die von Serves, welche sich im lezten Jahre diesem Handel hin- 
gegeben batten, empHndlichen Schadeu erlitten haben, und ein 
grosser Theil ihrer Waare noch nicht abgesezt ist. .

— On lit dans le Semaphore de Marseille du 15 juillet·
« Un de nos amis, etabli a Calcutta depuis deux ans, nous a ecrit 

par voie de Bordeaux, une leltre oil se trouvent des details curieux 
sur le pays qu’il habile. Le passage suivant que nous transcrivons 
tel que nous 1’avons recu, rappelle une des plus Oranges supersti
tions des peoples de I’lnde; on nous saura gre de I’avoir insere 
dans notre journal. Voici comment s’axprime noire am>:

■..................Je veux aussi vous envoyer le recit que vient de me
faire M. Smithson, voyageur Anglais, arrive toutrecemment de Ju- 
thia, capitale du royaume de Siam· M. Smithson m’a beaucop a- 
musd aux depens de ces Siamois qui continuent toujours a adorer 
ieurs elephans Wanes . Mais depuis plusieuis mois, la tristesse etait 
a la cour et parmi tous les babitans deJuthia: un seul cdephant 
blanc avail survecu a une espece de contagion qui s’etait glissee 
dans les ecuries sacrees. Le Roi Ct publier a son de trompe qu’il 
donnerait dix belles esclaves, autant d’arpens de terre qu’un ele
phant pouvait enparcoutir dans un jour, etune de ses Giles en 
muriage, a I’heurcux Siamois qui trouverait un elephant blanc.

« M. Smithson avail pris a son service, pour lui faire quelque 
commission dans la ville, unpauvre here borgne, bossu, tout exte- 
nue du misere, qui s’appelle Tungug-Poura. Ce Tungug-Poura avail 
touche le cceur compatissant du voyageur anglais, qui 1’avait fait 
laver, habiller, et le nourrissait dans sa cuisine. Tungug malgre sa 
chetive et stupide apparence, nourrissait une vaste ambition sous 
sa chemise de toile, son unique vdtement; il entendit la fprocla. 
mation de I’empereur de Siam, et vint, d’un air recueilli.se pre
senter a M, Smithson , qui rit beaucoup en 1’entendant lui declarer 
qu’il allait chercher un elkphant blanc, et qu’il etait decide a mou- 
rir s’il ne trouvait pas 1’aniinal sacre. Tungug-Poura ne faisait 
pas sur M. Smithson 1’effet d’un chasseur bien habile, les elephans 
blancs se trouvent en tres petit nonibse dans des retraites d’eaux 
et de bois d’un acefes tres difGcile ; mats rien no put changer la 
resolution de Tungug, qui servant avec reconnaissance une .pe
tite somme d’argent dont son maitre le gratiGa partit avec un 
ate des fleclies, et une mauvaise paire de pislolets.

» M- gmithson que je vaislaisser parler me disait done 1’autre 
soir: Cinq mois aprfes je me reveillai au bruit de tous les tam

bours de Farmee du Roi; un tintamarre affreux remplissait la vil
le. Je m’habilleet descends dans la rue oil des homines, des 
femmes, des enfans couraient en poussant des cris dejoiejje 
m’infermaide la cause de tous ces bruits, on me repondit que 
1’elephant blanc arrivait. Curieux d’aesister ii la reception de ce 
grand ethaut personnage , je me rendis a la porte de la ville que 
precede une place immens e entouree d arbres et de canaux ; la 
foule la remplissait. Sous un vaste dais, des officiers richement vi- 
tus attendaientl’Empereur qui a bientGt paru avec tous ses mi- 
nistres et ses esclaves on agitait devant lui un vaste eventail de 
plumes. L’elGphant sacxe, arrive la veille, avail passe la nuit 

sous une magniGque tente dont j’apercevais les banderolles. Peu a- 
prfes les gongs , les tambours , les cymbales retentirent avec lours 
sons aigres et percans ; j’etais assez commodement place ; un 
sortege de talapoins commenca advfiler, ces pritres avaient Pair

EGYPTE.
Alexandrie 9 SePtembre.
Dimanche dernier S· A. le Vice Roi est arrive dans cette ville 

venant de Candie jeuissant d’une Saute parfaite; dans peu de jours 
il partita pour le Caire oil il ne fera qu’un tres court stijour se 
proposant de parcourir la haute Egypte dans le but d’encoura- 
ger 1'agriculture.

Ibraini Pacha est attendu d’un jour a 1’autre de la Syrie.
L'Egypte est menaeee cette annee d’une sterilite facheuse les 

eaux du Nil dont depend la prosperiti etlarichesse des produ
ctions ne s’Gtant pas encore accrues autant qu’il est necssaire, 
tout espoir n’est pourtant pas encore perdu.

celle du ble de mars et du seigle ά un droit de (5 piastres.
La vente des cereales a deja commence et les prix en sont clo

ves; mnsi le ble de la meilleure qualite se vend de 5o a 53 pias
tre le kilo de Salonique qui equivaut a quatre kilos de Cons
tantinople. Le ble de qualite iuferieure se vend de 4<> a 48 y 
compris les fxais jusqu’au nioincnt de rembarqueuient de la mar· 
ch.indise. le ble Turc se vend de 28 ii 3o et le froment 25; a Volo 
le ble se vend de 9a a 99 piastres le Carakilo e’est a dire les G 
j- kilos de Constantinople tout frais compris jusqu’a I’embarque- 
ment. Cbaque Carakilo de froment se vend 5o ii 52 piastres. L’liui- 
le de Γ annee derniere se vend ά rai.son de piastres Toque y 
compris les frais jusqu’a I’Embarquenient.

La soie des villages des alentours de Volo dont le produit est 
monte cette annee jusqu’a douze mille ocques sera ties probable.· 
ment vendue pour le prix de loo piastres 1’ocque.

En revanche la soie et les Cotons de la Macedoine ne sont plus 
recbercbes, d’abord par la raison que leur reputation est entiere- 
inent tombee en Europe et en second lieu parceque tout les ne- 
gocians de Salonique et plus particulierement ceux de Serr^s qui 
se sont livres pendant 1’annce derniere a ce commerce, out eprou- 
ve des pertessensibles et une forte partie de leurs marchandise 
est restee non encore vendue.

Egypte n.
— Alcxancbieriy r, September.
Am lezten Sonntag ist S· H. der Vicekoenig, von Kandia kom- 

mend, kier vollkommen gesund eingelroffeii. Er wild in wemgen 
Tagen nach Cairo abgehen, wo er sich nur kurze Zeil aufhwlt, 
iudem er Oberegypten in der Absicht zu bereisen gedenkt, UOJ 
dem Landbau eine neue Aufraunletung zu gehen, __

Construction des Theaters zu verbesserfl, und ei
ne gewichlte Gesellciiaft in Italien engagiren’zu 
koennen , schon vor mehreren Tagen enie 
sclirifiliche Einladung an das hiesige Publikum 
ergehen lassen, die den Theilnehniern alle 
wiinschenswertlien Vortheile gewsehrt. Wir 
sezen die preunde des Theaters und der Musik hie- 
von in Kenntniss, und niachen sie darauf auftnerk- 
sani, dass den Subscriplionen um so mehr 'ein 
rascherForlgmg zu wiinschen ist, als gerade jezt 
die passendste und dringendste Zeil zur Repara- 
iur des Theaters ist.

ΓαΛ.Ιία.
Εκ Μασσαλίας τζν 2ο. Αΰγούσνου.

Η χολοΜοια ε’ξαΖόλοοίεΐ νά κάρ,νρ ίνταϋθα δραμσιν τεσον έντέ; νΐςπο- 
λνωςχαβώς καί εις ιά περίχωρα καί ρ.’ ολον δτι πλέον των δο,υοο άν- 
θρώπων παραίνβσαν τν> ί> Λστοχτίς λαός «ποίεκατίζεται καβ' 
εζ-αστην: 8ο. συρ.2αίνουσιν τΐν ijp.spav όα'νατοι- η πόλις είναι ίσυχος άλλα 
Ολιοερά, και &,αι έν γένει αί υποθέσεις εύρίσκονται εις παραλυσίαν, 
Έι.πιζεται οτι τή; θερμοκρασίας ί μεταβολή, κτις ίρχίσεν -/iiv) νά γίνεται 
επαισΟητη, δί).ει Ε^.φ£'--ς1 αποτέλεσμα καλόν καί θέλει μάς απαλλάξει τη; 
τρομερά; ταύτρ; μάστιγος.

τΙίγυΛτοΓ.
Εξ ’Αλεξάνδρειάς τλν aG Αύγούστου.
Ίήν παρελ.Οοϋοαν Κυριακήν έφθασεν ε’νταΰθα ε'κ Κρήτης ή Α. ϊ. ό Άν- 

βασιλώς έν καλλίστη υγεία καί μετά τινας ημέρας απέρχεται εις Κάϊρον 
οπού θέλει διαμείνει ολίγον, έκεΐθεν δέ θέλει αναχωρήσει διά την άνω 
Αίγυπτον έπι σκοπώ τοΰ νά έμψυχώση τήν Γεωργίαν.

Ο ίμπραήμ Πασά; περιμένεται έκ τη; Συρίας εις Αίγυπτον άπό ήμέ- 
οαν εις ή μέραν.

ίΐ Κιγυπτο; έπεπειλέϊται το έτος τούτο άπό δυστυχίαν ώι 
προιοντα της καδοτι τα υδατα τοΰ Ηείλου εξ ών κρέμμαται των καρπών 
ή ευτυχία δεν ηίίξησαν είσέτι όσον είναι άναγκαϊον είναι μ’ όλα ταΰτα 
έλ$ίς βελτιώσεως άκ.'μη.

ποιά αυτή νόσο; διαδίδεται πανταχοϋ , αλλα κυρίως εί- Πέραν χαί Γα- 
,.ατάν παρατηρούνται αί συνεχέστεραι καί πλέον επίφοβοι διά τά 
ικν.ικτά των θυμα’των κρούσεις. Οί υπάλληλοι τής πόρτα; ήρρισαν έπίση; 
, άποδεκατίζων.'αι.

ύ Βειλιτζΐ; αναχωρεί, εντός μια; τό πολύ έβδομάδο;, διά τήν εν Λον- 
ϊίνω Πρεσβείαν του.

Εις τά; έπαρ-χίας αί επιτόπιοι άρχαί καί ό Καπιτάν Πασά; εί; τήν 
τεριοδειαν του, προσπαθούν νά καΟησυχάσωσι του; ραγιάδας, βεβαι- 
νντες αύτοΰ; ότι δέν θέλουν πλέον ζηττ,Οή τά τέκνα των διά τού Ναυστάθ- 

ν.ου τήν υπηρεσίαν, κτλ..
Μετά τινα; ήμέρα; ό Κ. ϊντερνούνσιος τής Αύατρί ας θέλει λάβει, ύς

■ εγουν, το με-άλον Νιαάνι κεκοσμημένον μέ άδάυ,αντας.
Ο Κ. Βουτεν.ιέφ έ'λαβεν έξα'μηνον απουσίας άδειαν άλλ’ έπί ρητ?> 2-'? 

βεβαιούν, συμφωνία και προηγούμενη ΰποσ-χέσει τού νά έ.τανέλΟη εις την 
θεσιν του άμέσω; μετά τήν συμπλ.ήρωσιν τής ρηΟείση; προθεσμία;. Θέλει 
αναχωρήσει μετά δεκαπεντε ημέρας ή μάλλον άν.έσω; μετά τήν ενταύθα ά- 
φιςιν τοΰ Βαρωνος Ρυκμαν μ.ελ,λοντο; νάτόν άντικαταστήση προσωρινώς.

Μετά τήν επάνοδον τού Γα'/λ.ικού Πρέσβεως καί τού άπεσταλ.μενου 
τής Προυσιας το Αιπλωματικόν σώμα εΰρίσκεται πληρέστατων. Ο Λόρ
δος Ποσόνβυς έπαρουσίασεν ηδη εις τήν Α. Μ. τον Σουλτάνων τάς νέας 
πιστοτικάς έπιστολά; του.

Ο έπί των εξωτερικών υπουργός τη; πόρτα; περιμένεται ενταύθα περί 
τα μέσα Οκτωβρίοσ.

Εκ Θεσσαλονίκης τήν 26 Αύγούστου.
Μέχρι τοΰδε ή εξαγωγή των δημητριακών καρπών ήτον άπηγορευ- 

μένη, συνέβαινε πολλακις, καί τούτο εις περιστάσει; μόνον έκτακτου; 
να επιτρέπεται ή έξοδος των, άλλα μέ τοιοϋτον περιορισμόν ώστε οί χω
ρικοί κατ’ ούδένα τρόπον δέν ήδύναντο νά πωλήσωσι τά προϊόντα των 
εί; τόν έμπορον εϊμή κατ’ ευθείαν εις τήν έπιτόπ'Λν εξουσίαν, αυτή δέ 
τα μετεπώλει εις τούς έμπορου; καί, ούσα κυρία τής τιμής αύτών, τ,ΰξα- 
ν’ν ή έλάττωνεν αυτήν κατά τάς περιστάσεις καί τήν επιθυμίαν τη;· 
Ηδη συμβαίνειτό έναντίον. Λιά προσφάτου Βυζιριακή; διαταγή; άπαγο . 
ρεύεται εις τά; διοικητικά; άρχά; νά μετέρχωνται τί> τοιοΰτον έμπόριον- 
καί επιτρέπεται εί; τού; χωρικού; ή ελεύθερα πώλησι; καί χρήσις τών 
καρπών των. ’Αλλ' ή Πόρτα επεφυλάχθη τό δικαίωμα τβύ ν’ άγοραζη έκ 
τη; επαρχία; Θεσσαλονίκη; κατ’ε"το; 16οο κοιλά σίτου καί 6οο κοιλάκρι· 
θή; άτινα λαμβάνει εκ τη; ολική; ετησίου έπικαρπία; καί έναποταμι- 
ευει εί; Κωνσταντινούπολιν πρί>; χρήσιν τών στρατευιλάτων της.

Τό μέτρον τή; ελεύθερα; τών προϊόντων έξαγωγή; καί τού μέχρι τοϋ- 
δε έπικρατήσαντο; συατήματο; ή κατάργησι; δύνανται νά δώσωσιν ά- 

αψιιχήν εί; τών γεωργών τήν τάξιν, τήν στερουμένην μέχρι τούδε ώ; έκ 
τούτου καί αύτόν τών ιδρώτων των τόν καρπόν καί νά ώφελήσφ άφ’ 
ετέρου μέρ,ου; καί τό έμπο'ριον τά μέγιστα. I

Τού σίτου ή έξαγωγή ύποβα’λϊ.εται εί; δικαίωμα Τελωνείου 6 γροθι
ών έκαστον κοιλόν Θεσσαλονίκης, ή :ή; κριθή; εί; 4 καί ή τή; Καλαμ- 
βώκη; καί Σίκαλης εις ϋ·

ίΐ πώλησις τών δημητριακών καρπών ήρχίσεν ήδη νά γίνεται καί ή 
τιμή αύτών ηϋ μεν της καλητέρας ποιοτητος σίτου είς 5ο' ,
έως 53 γρο'σια τό κοιλόν Θεσσαλονίκης δηλ. 4· κοιλά Κωνσταντινουπο'λε- / 
ως , τής δέ κατωτέρας είς 46 έως 48· συμπεριλαμβανομένων όλων τών I 
εξόδων μέγ.ρι τής εις -ο πλο'.σν έπιβάαεώς των , ή τοΰ’Αραβοσίτου εϊς ( 
γρ. 28 έως 3ο. καί ή τής κριθής εις α5. \

Είς Βώλον ό σίτος πωλείται προς g2. γρ. έως 95 τό καράκοιλον δτ,λ. [ 
κοιλά Κωνσταντινουπόλεως, έλεύθερος έξο'δων μέχρι πλοίου· ή κοιθή 

τό καράκοιλον προς 5ο-52 γρ. τό ελαιόλαδου τοΰ παρελθόντος έτους πρ’ο; 
3 L γρ. ή οκά μέγ.ρι τού πλοίου, ή μετάξη τών -χωρίων τοΰ Βώλου τών 
οποίων ή έιρετίινή έπικαρπία άνέβη μέχρι 12. χιλιάδων όκ. συμπεραί- 
νεταΐ ότι θέλει πώληθή επέκεινα τών Ιοο γροσίων τήν όκά.

Η μ.ετάξη καί τά βαρ.βάζ.ια τή; Μακεδονία; δέν ζητούνται πλέον ένε
κα τή; παντελούς εί; τήν Εύρώπην πτώσεως των καί διότι κατά τό 
λήξαν έ'το; όσοι έμποριι τή; Θεσσαλονίκη; καί ιδίως τών Σερρών έπεχει- 
ρίσθησαν τό έμπο'ριον αώτων έζημιώθησαν έπαισθητώ; καί τά όποια ή· 

γο'ρασαν βαμ.βα'κια καί μετα'ξια μένουν είσέτι απούλητα, διό καί οί έν 
τή Εύρώπτι έμποροι έπαυσαν τού νά ζτ,τώσι τά προϊόντα ταϋτα.

Τό έμπόριον έν ένί λόγω είναι έπί τού παοοντος εί; παντελή στάσιν 
καί τά πάντα ένταϋθα μένουσι νεκρά.

— Άναγινώσκομεν είς ’Αγγλικήν τινα εφημερίδα τό άκο'λουθον·
« Άνεφέραμεν προηγουμένως ότι ά'τομόν τι έκ τή; περιφερεία; 

Κενσιγκτών ένο'μισεν ότι ήτον προωρισμένον νά νυμφευθη τήν Α, Μ. 
Βασίλισσαν. ’Από τή; άναγορεύσεω; τή; Μεγαλειότητό; 
νά τήν παρενοχλή μέ τήν παρουσίαν του. Πριν άπελθη ή Βασίλιστα εί; 
τά άνάκτορα τοΰ Βυγκιγχάμ, ήρχετο καθ’ έκάστην εί; τό παλά- 
τιον τού Κενσιγκτών διά νά λάβφ πληροφορίας περί τή; καταστάσεω; 
"Tii υγείας της Α· Μ. καί νά σ*Λ|Α6ΐωση τό ονορία του εί; τον κατάλογον 
τών ίπισχίπτομένων τήν Μεγαλειοτητά της. Κατόρθωσε τέλος πάντων 
μιαν ήμίρ νά έγγροίψτι τό όνομά του, άλλ’όταν οί παριστάμενοι τό
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tine direction parallele a celle dv navire, disparut pour se plonger 
an fond des eaux on pour prendre pent etre au large line autre 

direction. C,’est alore seulenicnt que tout le monde respira plus li· 

ibrenient a bord du Havre.

— Qu lit dans tin journal anglais :
..... i

« Nous avons annonce qu’un individu du voisinage de Kensin
gton s’elait figure que la main de S- M. la Rcine lui etait desti- 
nce. Depuis 1’avenemcnt de. S. M. il n‘a cess6 de la fatiguer de sa 
presence. Avant le depart de S. M. pour le palais de Buckingham 
on 1’avait vu venir chaque jour au palais de Kensington .pour s’in- 
former de la sante de S- M. , et inscrire son nom sur la liste des 
visitenrs. Un. jour poiii'tant il parvint a s’inscrire, et d6s qu’on cut 
remarque son nom, on passa desses un trait de plume pour I’effa- 
cer, ce qu’ayant appris, il se rnit dans une violente colere centre ί 
sir J· C. Le lendemain, apcrcevant M. ghaw qui traversait le jar- 1 
din du palais, il tint des propos si insolens que le concierge le me. 
naca de le faire arreter. Pendant plusieurs jours apres la mort du 
Boi, il aida les onvriers a nettoycr la piece d’eau du jardiu qui se 
trouve preciscment vis-a-vis des appartemens occupes par la 
Heine et Mme la duchesse de Kent, dans I’espoir d’obtenir un re
gard de S. 1\I. Chaque soir il allait se placer avec son tilbury sur 
la route d’Uxbrige, et des que la voiture de la Reine passait il la 
suivait dans toutes les directions. Lundi soir, S. M. desccndit de 
voiture avec son illustre mere pour se promener quelques instans 
sur hi route d’liarrovr, et auss-tot notre original s’elanca de son 
tilbury et s’approcha de S. M. La duchesse de Kent le fit prier 
par un de'sespages de ne pas importliner S- M. et de remonter 
dans sa voiture; sur son refus, S. ?J. s’eloigna et retourna Λ Ken-1 

•sington toujours poursuivie pas ce singulier adorateur. Jeudi der- I 
nier, au moment du depart de 5· ΛΙ: de Kensington, on le remar-1 
qua parmi la foule. Il exprimait son devouement a S. M. par des I 

cris forccnes , puis il courut a son tilbnry et preceda le cortege I 
royal jusqu’a Pimlico : depuis il a disparu de Kensington. On al 
essaye de le faire venira. Tunbridge-Wille, qui est cloigne de 
Kensington ’ mais on n’y a pas reussi. » ,

— L’affaire de" lajeune Grecque Sarah Cantoulena Michael! 
centre Mr Maisonneuve, officier de marine, a etc appele de nouveau 
ce matin an tribunal de premiere instance (5, cliambre).

M. Bosquillon de Fontenay a donne lecture d’une leltre de Mc. 
Montigny, avocat de lajeune Grecque, annoncant que 1’affaire est 
arrangee, et que M. de Vlaisonneuve s’est conduit dans cctte cir- 
constancc de la manicre la pins loyale et la plus honorable.

La cause est dcfinilivement rayee du role.

Ibrahim Pascha wird voti einem 'Page zum andern von Sy,· 
erwartet.

Egyplen ist in diesena Jalu’e von einer beklagenswerthen j 
fi uchtbarkeit bedroht, indent die Gewssser des Nils, von (]». 
das Gedeihen und der Reichthum dec Produkte abham<>t „ O’ Ufjr 
nicht die noethige Hoehe erreiebt haben. Alle Hoffnur.g ist in(] 
sen noch nicht geraubt.

grave et s’avancaient lentement ; tine triple rangee de soldatsen· 
touraient le noble animalqui avail un air maladif marcbait 
difficilement; — on cria a mes cotes : Voila celui qui Fa pris’ 
—Je regardai, et vis un petit homme borgne et bosu qui te 
nait un des nonibreux rubans dores passees au cou de 1 elephant, 
cet homme dlait mon domestique Tungug Pourr. Le voila done 
gendredu Roi, il vint me voir un jour en palanquin et me pa- 
rut fort content de sa nouvelle position. L elephant blanc qui a fait 
sa fortune se presenta a lui a cinquante journees de marche de 
Juthia , dans un niarais oil il etait cotiche, abattu par unefievre 
a laquelle les animaux decctte especesont sujets ; car leur cou 
leur blanche est, commo on sait, le resultat d’une raaladie. Tun
gug Pourn s’approcha de 1’elephaiit, le nettoya. versa de 1’eau sur 
les piaies el les boutons du dos, et prodigua tellement ses soins 
etses caresses a I’intelligente bete, que celle-ci lecha Tungug de 
satrompe 'et se mil a le suivre avtc lii docilite d’un petit chien, 
Tungug est ainsi paivcnu, favorise d’abord par un hasard pers- 
qu’inesperc a s’emparer d’un elephant blanc. Le pauvre bossu a 
maintenant'de belles esclaves et possede la pi incesse dontle nom 
signifie on langue siamoisr· : lesyenx dcla nuit. ;

Frankreich.
Marseille, 2. September.
Lie Cholera ftehrt fort, Hire Verheerungan sowohl im Inn„ 

der gtadt als in dec Umgegend zu verbreiten, wiewobl rnellr 
5o,0oo Seelen bereits die Sudt verlassen haben. D.is ungliikliq 
Volk wird grausam decimirt; mehr als acht/ig sterben tag) , 
Der Anblik der Stadt ist hoechst traurig, und die GescliUfte ruh 
ganzlicii. Wirholfen, dass die Verienderinig der AtmosphSt 
welche sich gegenivscrtig fiihlbar gcm.mht hat, von lieilsauie,, 
Eiuflusse sein, und tins von diesem Uebel befreie'n wird.

„Nous avons deja rapporte, d’apres les join n.mx de New York, 

cet evenenent singulier, qui, a I’airivee du paquebot Havre aux 

EtrtsiUnis, proiduisit une ceitaine sensation dans le public amcri- 

cain. Anjourd’bui les renseignemens si pneis donnes [ar le passa- 

ger dont nous venons de pail. r, cl donl la vcr.icite est conntie , 

.lie nous qernicttcnt plus de douter de i’exisle'ico trop bien cons- 

Tatde pent <Jtre du serpent de iner. C'est encore.un nouveau sujet 

n’effroi a entregistrer sur la liste dcjii assez longue des perils con- 

trc lesqucls les naviguteurs doivent s’armer de courage ou de resi

gnation. n ·

— On lit dans lejournal du Havre eu 24 juillet:
·■ Le fameux serpent de ilier, dont 1’existence a etc tant de fois 

signalce par les voyageurs maritimes et tant de fois contestce par 

rincredulite des lecteurs casaniers, n’est plus une fable destinee a 

faire chaque anree le tour du monde. Dans une des dernieres tra- 

versees du paquebot americaine le Havre, allant de notre port a 

New-1 ork, le fameux serpent a cte vu dans toute son horrible re

alite, parrequipage et les passagers du paquebot qui se trouvait I 

alors il hi hauteur des Aeores; et si dans ce moment d’angoises on 

avail pu .proposer au mm ins et aux voyageurs du Havre de renon- 

cer au nit rite de la decouverte pour dire delivres du danger que 

leur faisait redout er la presence du monstre, il n’est pas iloiileaux 

qu’ils eussenl Ires volontieis sacrifie I’interdj de leur ciiriositc a la 

Securite de leur position.

» Un-des passagers du Havre, celui-Ii’i rndme qui le premier a si- 

'gnalc au capitaine M. Kown le voisinage du monstre a raeonte de

puis sou retour tout cent dans notre port I’imprcssion penible que 

1’aspect de ect. enorme spectre des mers produisit subitement sur 

tons'les homines dii navire. A tres peu de distance du bord , on 
vit d allotd sederouler i\ la surface des flots legerement troubles 

le chapelct mobile que fermaieiit, comme une chaine' de barri- 

qties floltautcs, les vertehles ondoyantes du reptile sous-marin. Cet

te suite d’anneaux epais s’eteudait sur une ligne sinueuse qui pa- 

raissait embrasser quatre a cinq fois la longueur du bailment. Per- 

sonne ne parlait a herd, tant 1’effroi etait general. Le capitaine 

ordona a ses honimes de veiller i\ ce qu’on ne je'tat rien a la met 
pendant le temps oil le mcnstre continuerait a suivre’trrnquille- 

mcnt la meme raute quo le paquebot. Cet clat d’anxietc diirajus- 

qu’au moment oil le serpent, apres avoir long-temps couru dans

— Man liest in einem englischen Journal Folgc.ides:
Wir haben berichtct, wie ein Individuum aus der Utllgegejj 

von Kensington sich eingebildet, die Hand 1. M. der Kcenigin se; 
imn bestimmt. Sell der Thronbesteigung· I M. hat dassell· 
nicht auigelicert, sie mit seiner Gegemvart zu erniiiden. Bev,,, 
I. M. sich in das Palais von Buckingham begab, sab manes ta>. 
lich im Kensington Palais, urn sich nach der Gesundlieit I. J], 
zu erkundigen, und seinen Namen auf die Listen der Besuchen. 
den zu schreiben. Als er jedoeb sines Tages wiederkam, um sich 
einzusebreiben, und man, seinen Namen bemerkend, denselben 
mit einem Federzug ausgelmscht halte, gerieth er in heftigen Zorn 
gegen Sir J. C. Am andern Morgen, als er Hrn. Shaw durch den 
gcblossgarten gehen sab, richtete er so unverschaimte Aeasse- 
rungen an diesen, dass der Aufseher ibm drohte, ihn arreiiren zii 
lassen. Einige Tage nach dem Tode des Romigs half er den Ar- 
beitern beitn Reinigen des Wassers in dem Theil des Gartens, 
welcher den von der Koenigin und der Herzogin von Kent be- 

wolmten Appartements gerade gegeniiber liegt, in der Hoffnung, 
die Blike I. M. auf sich.zu zie’nen. Jeden Abend slellte er sic.il 
mitseinem Wagen auf der .Strasse von Uxbrige auf, und wT·. n 
der VVagen der Koenigin vorbeipassirt war, folgte er demselbeii 
in alien Richlungeu. Am Montag Abend slieg I. M. mit Hirer erha- 
beuen Mutter aus dem Wagmi,. um einige Augimblike auf der 
Strasse von Harrow zu promeniren; alsbald stiirzt sich miser 
Sonderling aus seinem Wagea, mid nabt sich I. M. Die Herzodn 
von Kent Hess ihn durch cinen Hirer Pagen ersuchen, I. M. nicht 
zu bel^stigen, und seinen Wagen meder zu besteigen. Auf seine 
Weigerung enlfernte .sich .1. M. und kebrte, stets verfolgt von 
diesem seltsamen Anbeter, nach Kensington zuriik. AmMezVeii 
Donnerstage hemerkte man ihn im. Moment her Abfahrt 1. M. 
von Kensington unter der Menge. Er driikte' seine Ergebenheit 
anl.M. durch toiles Gescbrei aus, eilte dann zu seiner Droschke. 
und fuhr bis Pimlico vor der kceuiglichen Cortege her. Seitdeui 
ist er in Kensington nicht mehr gesehen worden. Man hat ver- 
sucht, ihn nach Tunbridge .Wille zu bringen, Welches von Ken
sington entfernt liegt, konnle ihn jedoch nicht dazu bewegen.

— Die deutschen Zeilungen enthalten ausfiihrliche Besdirei- 

bungen iibcr die grosse A crsammlung, welche zur Bestmunung 

des Zeitpunktes der Scecidarfcier der Drukerflndung mit betvegli- 

chen I,ettern am 16. August in Mainz, deni Geburtsorie Guttm 

bergs, des Erfinders der Buchdrukerkunst, Stall fand. Es wurdo 

bei dieser Gelegenheit das Guttenberg’sclie Monument enthiillt, 

welches der beriihmteThorwaldsen verfertigt hat, und dessen. Ko· 

sten durch Beitriege aus Deutschland, Fraiikreich und England 

bestritten werden. Es waren bei dieser Feier ausser mehreren 

hundew Buchhamdlern, Buchdriikern mid Schriftgiessern aus 

alien Ίheilen Deutschlands atich emige Ί vpographen aus Frank

reich, so wie mehrere deutsche Gelchrte anwesend. Das Fest, das 

mehrere Tage andauerte, zeichnetc sich durch Anstaud und 
Wiirde aus, mid es betbsetigte sich in riibnilicher Weise die 

vqrangesclirittene Bildung der Bewohner dieser ehrwiirdigen 

Stadt. Die Vcrsammlung vereinigte sich dalnn, dass die S=ecular- 

feier dor Erfindung der Bucbdruki-ikmist am Joliannistage des 

Jahres IS.JO an einem noch zu bestimmenden Orte statt findra 

solle. Auch beschloss die Vcrsammlung, kunftig periodisclreli- 

sanimeiikiinfte zu veraustalten, um iiber die Fortscliritte und M· 
dere luteressen der typograpliischen Kunst sich zu berathen.

— T'on der se:bi:ciien Grc'enze, 14 August.
Man erfrehrt auf zuversidhtliche Weise aus Constautiuopek 

dass Kapudan Pascha, Wclchtr neulich mit eiuer Escadre von 

l-i Scgcln in das niittelkcudische Meer ausgelaufen ist, lieimliclis 

Instructionen mitdem Befebl erhaltcn babe,-sie erst im Angesicht 

der Insel Caudia zn ermffnem Man glaubt, dass diese Instruction^» 

dem tiirkischen Grossadmiral vorsebreiben, sich Tunis zu nffihem, 

hnddaselbstdiencelhigen Anstalten zu treffen, damit die Pforte 

eincn sicliern Anhaltspuukt fur alle eintretenden Erei.misse j«t 
und fiir die Folge auf der afiikaniscben Kiiste ilnde^Die Zabl 

Landtruppen, welche der Kapudan Pascha mit sich fuhrt tasst 

vermmhen, dass diese A„§abe richtig sei, mid dass die Pforte 

cinen Sehr grossen Werth daranf legt, eine ael.tunggebietends 

Stellung ?u Imus enizunel-.m,.,,
■1L1!· (A. Z.)

Λχριτήρησαν ά|Λί<ίως νό ίβοεσαιι. ΐςϋτό πλ>)ροφορϊ)0εΐ; ώργίσΟν) ΖαΟ’ 
, iurtpSoXw κχνά τοϋ Κ· I. Κ. Ττ.ν Υ έπιοϋσαν άπαντνίσας τον Κ. S/.ά ε 

^νω ό'ιήρ/,ε"0 ε* τ0» BzoO.lwj z.zrt'.'j, ε^οοφερε λνγου; τοσοΰτεν ύβοι* 
στίχου; ώστε ο θυρωρό; τον έπχπιίλτ.σε νχ τόν ουΛχζίσζ,. Μετά τον Οχ’- 

1 νχτον τοΰ Βχσιλεω; ιίζολούΟζ,σε πολλά; f.xifz; νά συνεργάζεται ρετά 
ίργατών τινων ενασχολουιζεοων εί; τί,ν χάΟχοσιν τού άττένχντι τών ίωρ.α- 

ι τίων τί; Βχσιλίσζ; χχί τΐ; Δουχίσσζ; τοΰ Κεετ ίιίρϊστααίου επ’έλπΜι 
• οτι ίΟ.λεν ελζύσει ούτω τά βλευ.υ.ατα τζ; Μιγκλειοτζτο; τζ;. Εζάσττ,ν

ε'σπερχν .ίιευΟύνετ.ο. ρε ττ,ν άριαξάν του εί; την όίδν τον Οζο,ο'ιτζ, χ.αΐ 
I αυ.χ ΛιΈχινεν έχεϊΟεν ή άυ.αξχ τή; Μεγαλειοτητο; ττ,; την παρηχολού-

Οει. όπου χαΐ άν ΑιευΟύνετο. Ί'ήν έσπε'ρχν τη; οευτε'ρα; έ-ροχτε'λιπε οι’ 
όλί jx; στ.ιγο,ά; ί βχαίλισσχ την άυ,χξχν τη; ίιά νά περι-ατήση ρετά τη; 
αητρό; τη; έπΐ τί; οϊοΰ τοϋ Harrow, αλλά υ.όλ1; ίό'ών τούτο ό παρά
δοξο; ούτο; άνθρωπο; παραίτησε ζ.αί αύτό; τήν άρ.αζαν χα'ι έπλησίασε 
πρρ; τήν Μεγαλειότητα τη;. H Δουχισσχ τοϋ Κε’ντ τόν παρεχά/εσε δι’ 
έ.δ; τών ύπ’ αυτήν διατελούντων χυοίων, νά υ.ήν εΌχλή τήν Λ. Μ. 
χχί νά έπιστρε'ψρ εί; τήν άα.χξάν του. Άλλ’. επειδή δεν ή'ΐε'λησε νά υπα- 
χούση εί; τήν τοιχύτην πρόσχλησιν ή βασίλισσα άπερ.χζ.ρύνθη έπανελίοϋ 
αχ εί; το’ν Κενσιγιτάιν πχραχολουΟουυ.ίνη όαω; πά/τοτε ΰ.τό τοϋ φρε- 
νολτ,τττου τούτου λορτρρτρϋ τη;. Τήν παρελΟουϊαν πεσ.πτην ζ.α'ι’ ην στι- 
γαήν εαελλεν ή Βασίλισσα νά άναχωρήση έχ τοϋ Κ ε V σ ι γ ε τ ώ ν , πα- 
ρετηρήΟη πάλιν ό · αύτό; άνθρωπο; εν αεσω τοϋ πλήΟου; έχφράζων τήν 
προ;,την Α. Μ. άφοσίωσίν του ρέ χραυγά; αχ.ιώδει; , έπειτα επεβη τα- 
χε'ω; εί; τήν άαχξάν του , προπου.πεύσα; τρόπον τινχ τήν Βασιλικήν πα- 
ρχποαπήν ιχεχρι τοΰ.Π ιρ,λ ιχ ώ. ϊίζτοτε .δέν επε'στρεψε πλε'ον εί; το 
Κενσιγχτώγ. ΕπροσπάΟησχν νά τόν ο-'ρωσιν εί; τό Tunbridge Wille , 
πο'ΐιν άπε'/,ουσχν ολίγον τοϋ Κενσιγο.-ών , αλλά δέν ε’στάΟη δυνατόν νά 
τον πείοωσιν el; τοΟ,ο.

1 ■· Εις ΤΟΜ ActO. 8. τοϋ -ω-ηρος είχα γνωοτοττοιηση 
■τό κοινόν κατά τόν Φίβρουχριον του 1835 έτους τ?)ν 
δυσιν τοϋ Λεζικοϋ ριου καί συγχρόνως προσεκάλεσα

■ καί.τοΰς ΚΚ. συνίροριχτάς νά φροντίσωσι έγζαίρως ν.ορι 
* 1 τη; παραλαβής τοϋ,^βιβλίου, t’itt γνωστοποιοΰντες ρεο·. τον 
” τόκον τής διαμονή; των, διά νά τό πέυ.ι^ω προ; αύτού;, 

είτε έπιφορτιζοντές τινα τών tv Αθήναις γνωρίαων των 
ι·.·’διά νά τό παρεΛάβρ. Επειδή δε οι μ.έν πλειότεροι ες αύτών 
“ έςεπϋι'ήοωσαν ϊίδτι τήν ύποχρέωσίν των ερ.εινον δε καί μ.ε· 

ρ·.κοι, οι όποιοι, αή άναγνώντε;, φαίνεται, τήν είρτ,ριένην 
ν ,κοίνοποίζσιν, η άλλω; άδιαφορήσαντες, δεν ε’φεόντισαν ει- 

σίτι νά παραλάβωσι τά άνήκόντα ε·; αύτού; αντίτυπα , ή 
παοαλ.αβόντε; αύτά π;ό ,πολλοϋ. δεν έπλ/ρωσαν τό αντί-

Ί Λ · · < ‘ ' k

, rtftov (χ.ωρι; νά άναφε'ρω και τινας , κατ’ ευτυχίαν ου.ως 
<■'πολλά εύαρ'.5ριητου;, οι όποιο', είχον και τήν άκραν' τΐ[ΐιό- 
' τητα ra άξινηθονν τάς ιδιοχείρους υπο^ραγάς των'), ένί- 
, μισα χρέος μου νά έπαναλάβω καί διά τή; παρούση; κο·.- 

•ενοποιήσεως έτι άπαζ όσα προ δεκαοκτώ ήδη μήνών ^ννω- 
σ-τβποίησα, προσθέτων (Λο'νον Α*. [λ.έν, ότι δύνανται νά δι- 

ευδυνδρυν , ή ενταύθα προς ε’ζε αύτόν άυ.έσω; , ή st; Λύή- 
. ναι; εί; τό Τύπογραφιϊον τοΰ Κ. Α. Κορο/ζηλά, καί &. ότι 

Οέλώ περιρ/,είνπ άκόιζν) (ζέχρι τέλου; τοϋ ε’νεσΐώτο; ε;ου;, 
και τότ5 θέλω δηριοσιεύσει διά τών έφήιζερίόων τά ύνόιζατα

, τών ΚΚ. εκείνων, όσοι εντός τής ποοΟεσαία; ταύτη; δεν 
ίκπλρρώσωσι τάς υποχρεώσει; των διότι νου.ίζω άδικον 

'νά’βλίπρ τό κοινόν σνγκα:ατε;αγμ.ένου· eig τών άλζίΐώ; 
, συνδρααόντων τόν κατάλογον καί εκείνου; όσοι υπέγραψαν 

[ζόνον διά τον τύ.τον καί πρό; έ"ίδ:.ις'.ν.

TUA I___ .,.,,. -_Γ'__ _ - -- -

Ο. Ιπεΰβυνος Συντάκτης Λ. Σακε.Ι.Ιαρίου, 

Τή 13 Σεπεριβρίλυ ι83·χ ε’ν Ναυπλι.


